
На трибунах трое из четырех дурня смотрели на своего друга.

Они видели, как игроки на корте снимали одежду, которую они носили поверх своих футболок.

Они увидели бело-голубые майки Тейко.

Хикигая сказал, глядя на Кисе в майке.

Хикигая: «Я не знаю почему, но когда я смотрю на желтоволосого парня из Тейко, мне хочется
его ударить.»

Кисе выглядел освежающе в своем бело-голубой футболке, и девушки визжали от восторга,
глядя на красавчика.

Инузука кивнул и указал на него.

Инузука: «Верно, но этот парень не единственный, из нашей школы тоже есть такой.»

Все они посмотрели на человека, на которого указала Инузука.

Одет в черно-фиолетовую майку Токивадай, с черными кроссовками и черными шортами до
икр.

Серебристые волосы и темно-фиолетовые глаза, сверкающая очаровательная улыбка, когда он
разговаривал со своим товарищем по команде.

Все трое смотрели на девочек из их школы, которые падали в обморок при виде этого игрока.

Инузука: «Даже если он мой друг, я хочу стереть эту улыбку с его лица.»

Инузука вспомнил времена, когда Шун улыбался, кивал или даже проходил мимо девушек, и
они краснели и хихикали.

Инузука: «Я ему потом морду набью. Он должен понять разочарование других.»

Да, вы угадали, человек, на которого они смотрели, был Шун. Его внешность и вежливое
поведение привлекали к нему многих девушек, но ни одна из девушек не смогла успешно
завладеть вниманием туза баскетбольного клуба.

Шикамару посмотрел на Шуна, а затем на остальных игроков.

Шикамару: «Эй, а что это торчит из под баскетбольных шорт Шуна?"

Он указал на черные колготки, выглядывающие из под шорт Шуна.

Инузука, член спортивного клуба, объяснил.

Инузука: «Ах, это. Они называются компрессионными шортами. Они помогают поддерживать
мышцы насыщенными кислородом. И еще они не дают хозяйству свободно прыгать, если вы
понимаете, что я имею в виду.

В некоторых из них даже вплетены наколенники.»

Шикамару кивнул и прокомментировал:



Шикамару: «Они выглядят круто. Весь этот черно - фиолетовый наряд идет к его серебристым
волосам и фиолетовым глазам.»

Хикигая усмехнулся и сказал:

Хикигая: «Ему повезло с футболкой.»

Трое мальчиков разговаривали, когда услышали:

???: «Инузука-кун.»

Все трое повернули головы, чтобы посмотреть, кто зовет Инузуку.

Они увидели двух девушек, стоящих рядом.

Инузука и Шикамару узнали обеих девушек.

Шикамару: «Президент Темари.»

Там стояли невысокая блондинка и высокая девушка с такими же светлыми волосами. Обе они
были хорошенькими и обладали своими неповторимыми прелестями.

Темари: «Мы можем сесть здесь.»

Шикамару подумывал сказать " нет ", но Инузука не дал ему шанса.

Инузука: «Мы не возражаем. Чем больше, тем веселее.»

Мальчики подвинулись, чтобы освободить место для девочек. Теперь порядок был такой:
Хикигая, Шикамару, Инузука, Джульетта, а затем Темари.

Шикамару наклонился к Инузуке и прошептал:

Шикамару: «Это президент студенческого совета, разве у тебя не было с ней больших
неприятностей?»

Инузука тоже в ответ прошептал.

Инузука: «О да, я попадаю в большие неприятности и регулярно встречаюсь с ней, но она
классная.

Единственное, что мне не нравится во встречах с ней, так это то, что к концу каждого
разговора она каким-то образом убеждает меня помочь студенческому совету.»

Инузука скрестил руки на груди и нахмурился, вспомнив, как часто ему приходилось делать
что-то для студенческого совета.

Джульетта повернулась к Темари и спросила:

Джульетта: «Темари, я не видела такой толпы на обоих наших турнирах. Неужели
баскетбольная команда нашей школы настолько сильна?»

Темари кивнула и объяснила подруге:

Темари: «Наш баскетбольный клуб регулярно ездит на национальные матчи, но даже игры



такого уровня недостаточно, чтобы собрать такую толпу.»

Инузука решил ответить им.

Инузука: «В Токио есть две школы, которые регулярно ездят на национальные соревнования, и
обе они были чемпионами в течение последних двух лет.

Эти две команды привлекли такую большую толпу. Сегодня все пришли, чтобы посмотреть
игру двух лучших команд национального уровня.»

Джульетта посмотрела на Инузуку и спросила:

Джульетта: «Я не настолько хорошо знакома с баскетболом, не мог бы ты разъяснить
непонятные моменты во время игры?»

Инузука похлопал себя по груди и заверил:

Инузука: «Конечно, я провел достаточно времени с Шуном, чтобы быть уверенным в своих
знаниях баскетбола.»

Джульетта и Инузука улыбнулись друг другу, а Хикигая забился в угол.

----------------------------------------------

Обе команды вышли на площадку, готовые начать игру.

Кайтани посмотрела на камеры вокруг корта, которые записывали их игру.

Кайтани: «Чувак, это плохо. Здесь так много камер. Я нервничаю.»

Юки: «Это будет первый раз, когда я попаду на телевидении. Эй, я хорошо выгляжу? С моей
формой все в порядке, на моем лице ничего нет?»

Мибучи усмехнулся и похлопал Кайтани и Юки по спинам.

Мибучи: «Не беспокойтесь о камерах. Просто сосредоточьтесь на игре. Поверьте мне, у вас не
будет времени беспокоиться о камерах, как только игра начнется. Этот матч будет очень
сложным.»

Шун подбежал к корту и сказал:

Шун: «Здесь будет телевизионный диктор, комментирующий игру, поэтому, если вы хотите
получить особое внимание от комментатора, убедитесь, что играете как можно лучше.»

Уши Кайтани насторожились, когда он услышал о дикторе.

Он посмотрел на Мибучи и сказал:

Кайтани: «Капитан, давайте усердно работать, чтобы не дать Мидориме Синтаро набрать ни
одного очка.»

Кайтани подскочил на месте.

Кайтани: «О да, я чувствую это. Сегодня я превзойду себя и покажу миру, на что я способен.»



Юки прокомментировал заявление Кайтани.

Юки: «Мир не смотрит на тебя, ты же знаешь.»

Аоне похлопал Мибучи по плечу и указал на линию в центре корта.

Мибучи кивнул и проинструктировал:

Мибучи: «Ну же, народ, хватит шутить. Пришло время для розыгрыша.»

Игра вот-вот должна была начаться.
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